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M A G Y A R K U R Í R 
lndúltBécsbőltKedden, Október' lo-dikén, 1826 . -

Görög Ország. 

Tudjuk, hogy m i k o r M e s s o l o n g i 
vára elesett, az addig Epidaurus mellett 
P i a d á b a n tartatott ú g y nevezett H a r 
m a d i k Nemzeti Gyűlés azonnal félbe 
szakasztotta munkájit , 's minden Ország-
lási foglalatosságokat két Biztosságra bí
zott , mellyeknek egyike 1 1 , a' másika 13 
tagokból ál l ; egyik tulajdonképpen a ' V é g 
rehajtás, másik a* Törvényesség ' munká
ját viszi. Ezen tulajdonságaikra nézve az első 
O r s z á g l ó , a' másik N e m z e t i G y ű 
lés béli Biztosságnak neveztetnek. Hanem 
előre is úgy lévén meghatároztatva, hogy 
a Nemzeti Gyűlés tsak Septemberig ma
radjon e loszolva , ehezképpest a' Nauptiai 
G ö r ö g K ö z ö n s é g e s újság szerént 
már kiadta vala a' Biztosság a' maga 
meghívását azeránt , hogy a' Nemze t i 
Gyűlés' tagjai a' lefolyt Sept. i s ő ( i 3 - d i k ) 
napjára, P o r o s nevű kitsiny sz ige ten , 
melly az Athénéi tengeröbölben találtatik, 
gyülekezzenek Öszsze , 's az ezelőtt három 
hónapokkal félbeszakaszf ol t munkájikat vé-
gezzék-el. 

. Ugyan a' fenn-nevezett Újságban jött-
•ű Aug. íg-dikén az Országló Biztosság
tól egy Proklamátz ió , me l ly közönségesen 
nünden M o r e a i lakosokhoz van ítéztet-
V e » s a' jelentetik b e n n e , hogy ezen Biz
tosságnak tagjai közzű l há rmak , ú g y m i n t : 
^ a

( i m i (az Elő lü lő) , és M a u r o m i c h a -
1 \ s Angnosti D e 1 i a n n i ' kiküldettettek 

e S)en a' végre , hogy a' Fél-szigetnek né-
nielly tartományaiban ura lkodó meghason

lást tsendesittsék-el; mel ly után minden 
lakosok meghívattatnak, h o g y , ha G ö r ö g 
ország ' boldogulása szíveiken feksz ik , sz ív 
vel-lélekkel tsatólják öszsze. magokat e l é b b 
egymással azután ped ig a' Szuliotákkal és 
az Épirusiakkal. 

Millyen forma színű egyenetlenkedések 
uralkodjanak most Moréán , meg lehet í tél
ni a' következő C z i k k e l y b ő l , mellyet ugyan 
a' Görög Közönséges Újság Aug. 23-dikán 
adott-ki, i l ly szavakkal : — ,, 

„A* szárnyas F á m a gyakorta nagyí 
tani és formátlanná szokta tenni á'. d o l g o 
kat , 's megtör ténhét , hogy ugyan ezen 
Fáma a' fennebb említett nyughatatlansá
gokat is megnagyobbíthatná és úgy adhat
ná e l é , h o g y ellenkeznének a' va lósággal , 
's az Olvasok ' elméjében ezer féle gyana-
kodásókat gerjeszthetnének-feí: erre nézve m i 
szükségesnek ítéltük a' dolgot röv iden d e 
olly módón elé a d n i , hogy mind az e g y e 
netlenkedések' szármozását mind követke
zéseiket nyilván által lehessen lá tn i : 

„Ezen nyughatatlankodások tulajdon-, 
képpen a' Korinthusi Eparehiában ural
kodnak. Két f iatal , nagyra v á g y ó , indu
l a t o s , 's tapasztalatlan emberek , Gene rá 
lis N o t a r a János és Vice-Generális N ó 
t á r a Panajoti , a* gerjesztőjik ezeknek az 
új nyughatatlankodásoknak. Ezen ifjú em
berek sem a' valóságos betsület-szeretetet 
sem a' valóságos ditsősséget nem esmér
vén , 's-a* köz jóval keveset g o n d o l v á n , 
már rég ólta ujjat húznak egymással a ' f e 
l e t t , hogy mel lyik légyen Kor in thusbanaz 
első ember , mel ly mind ke t tő jöknek^ 'ha

j i 



sája. A z elsőség felett való vetélkedéshez 
idővel holmi apróság önn' haszonkeresési 
czélzások is oda járultak 's vad indulotos-
kqdást gerjesztettek-fel. Az eleven szikra 
hamu alatt p i s l o g v á n , tsak egy kis szellő 
kívántatott nék i , min t alkalmatosság, hogy 
lobbanást o k o z z o n , melly ha kerestet ik, 
könnyen találtatik. N e m soká társak is 
adták magokat a' Czivakodás' f e je ihez , *s 
mint a' hó-gombalyag úgy nevekedett a' 
l<,ét rész. A ' Vice-Generálist úgy festették-
le az ő követőji , mint Po lgá rok ' oítalma-
zóját, a' Generálist p e d i g , mint azoknak 
erőszakos és igasságtalan kiprédálóját . E-
zen meghasonlás' tüze nem soká úgy el-
terjedett, hogy az egész K o r i n t h ú s 
tartománya két részre vált , s már most 
az egyik a' Generá l i s , másik a' V ice -Ge
nerál is 'Részének neveztetik. Ezen utolsó 
crősscbb a' másiknál. Ennyiben áll ezen 
meghasonlásnak a' minéműsége. Már most 
mindenik azon ipa rkod ik , h o g y e lnyom
hassa a 'másikát . V é g r e annyira ífeítüze-
sültek a' részesek egymás e l len , h o g y fegy
ver ' ereje által akarják a' pert eligazítani^ 
's a' mi veszedelmessebb a' dologban^ az^ 
h o g y már most Korinthüs tar tományán kí
vül is iparkodnak szaporítani részes társa*-
kat , 's valósággal mind két Rész talált tá
volabb l évő tartományokban is ol ly embe
reket , a' kik véllek egy formán gondol
kodnak. Pénznek segedelme által is ipar
kodnak magok részekre hódítani a' kö
zönséges népe t , 's így a' hazát fosztják-meg 
azon emberektől , a' kik különben annak 
oltalmazására fordítanák fegyvereiket . í g y 
leve két embereknek egymás ellen va ló 
ir ígykedéséböl egy ol ly polgárok között 
való ellenségeskedés a' melly eleintén egész 
Korinthüs tartományát 's már most egész 
M o r é á t veszedelemmel fenyegeti. N e m 
tsuda tehát, ha a' nagy számú el lenség, 
a' melly ezen Félszigetnek kebelébe magát 
befészkelte, ezen viszszavonásokat ésmeg-
uasonlásokat szemlélvén magát cltökéllet-

t e , hogy m i n d ezeket a* maga hasináfa 
fordítani minden tőlle kitelhető módon ipar
kodjék. 'S a' se tsuda más f e lő l , hogy a' 
G ö r ö g Országlóbíztosság a' nagyon fenye
gető veszedelmet látván i l ly nagy tekinte
tű embereket k ü l d ö t t e l , mint Zaimi,Mau-
romicha l i , D e l í a n n i , 's az Artai Püspök 
Porphirius,ezeknek nagy tekintetű 's nagy be
folyású eszközlésektől reménlvén, hogy ezek 
a' belső zenebonának elejit veszik 's ve
szedelmes következéseit elhárítják. Magaa' 
Generálissimus Kolokothróni i s , nrihel-
lyest ezen zenebonáskodásnak híre fülébe
ment , tüstént K o r i n t h ü s felé vette út
ját, hogy a' veszekedő F ő k e t öszsze en
gesztelje 's a' tsendességnek helyreállítá
sán ő is iparkodjék. A ' m é g eddig okoz
tatott veszedelem nem n a g y ; tsak nagyobb 
ne l e g y e n . ' " 

' A ' feljebb megnevezett négy Biztosok 
és K o l o k o t r o n i , minekutánna a' tsendes-
séget helyre á l l í t j ák , sergeiket , mellye
ket N á p o l i b o l magokkal v i t tek , tüstént 
I b r a h m ellen fogják fordí tani , a' ki ezen 
nyughatatlankodások között sok öldöklést és 
pusztítást tett M o r e a belső részein. 

Ugyan á' fenn említett G ö r ö g Közön
séges Újságban találtatnak még két leve
lek Nápo l ibo l Aug . 19-dik és 23-d.k nap
j a i r ó l , mellyekben az I b r a h i m Basa'leg
újabb mozdulásai adattatnak e l ő , melly 
mozdulások között legnevezetesebbek azok, 
mellyeket ő a' Naupliai öbö l felé Tripoh-
tzátol napkeletre A s t r ó s h o z tett: 

, „ E l s ő L e v é l A u g . 1 9 - d i l ^ é n . Visz
sza érkezvén I b r a h i m a' maga Sparta-
hoz (Mainához) tett sikeretlen expeditzio-
jábo lTr ipo l i t zához 's a Mehmed-Agánál tör
tént verekedésnek kimenetelét és sergei-
nek igen nagy vesztését látván (nnn 
már annak idejében mind ezekről irtunk/, 
nagyon megmérgelődöt t , melyre n t ' s . ' . 
tüstént parantsolta sergeineh, hogy ind" -
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fának utánna Sz. Péter és Tsakonien felé, 
V mint hogy e'-tájon semmi ellcntállásra 
nem talált, felégette Castrit, Sz. Pé ter t , 
Sz. Jánost, és Galybiát , 's egész A s t r ó -
s i g vitte armadáját. Itt három tsapatokra 
osztotta s e r g e i t / mel lyek közzűl a' köz-
belsőt M i s t r a , a' jobbat Rachóva , a' balt 
pedig Tsakonien felé indította útnak , a' 
melly Prastót felégette. A', Mistra felé mént 
.tsapatot jónak találta Ibrahim Basa visz
sza vonn i , mint hogy ez itt hathatós el
lcntállásra ta lál t , és Ibrahimnak szokása, 
ha tsak kevés ellentállásra talál i s , visz
sza térni. 

„Generál is N i k i t a , a' ki örömest 
•stembe-száll az e l l enségge l , éppen a k k o r , 
midőn Ibrahim e'-tájon égetett és gyi lkol t , 
Myliben tartózkodván a' Messolongiből 
megmenekedett tsapattal, azt ő és a' Jo-
niai Phalánxot 's a' CzefaloZántei serget , 
azonnal útnak indította az ellensége e l ibe , 
de alig mehetett egy darabotskát , hogy 
azon ellenséges armadát , melyrő l feljebb 
említők hogy viszsza tért vo lna , újabban 
olly nagy e rőve l C a l y b i a , Sz. János , és 
Astros felé jőni szemlél te ,hogy ő meg se mer
te próbálni az azzal va ló szembeszállást s a' 
megmérkezést , hanem azennal viszsza von
ta magát A s t r o s f e l é , ' s ott a' most épült 
kőfal' megett helyheztette állásba magát. 
Azonban az ellenség is megérkezett o d a , 
s Calybiába szá l lo t t -meg, egyszárnyát a' 
szöllökig, másikát az Astrosi térségekig 
terjesztvén ki. Aug. 16-dikán a' Regulár is 
seregből 1000 gya logok és 500 lovasok elé 
nyomultak a' kőfa lhoz , de hevesen fogad
tattak, s a' táborba viszsza* térni jónak 
találták. Aug. 17-dikén az egész ellenséges 
sereg lábra kerekedett 's rpcg közelebb 
pállott a 'kőfalhoz s a ' s z ő l l t s kertekhez 's 
úf?y akart , hogy a' kőfalat e lvegye a' 
Görögöktől. Azonközben ezeknek segítsége 1 

érkezett Nápol ibo l két ágyukkal , a' Gen. 
Agalopulo és Ko loko t ron i Kristo vezérlés-

alatt: 's ha m e g talál tör ténni , hogy a* 

Korinthusi táborból is jókor megérkezén t f 
a' várt seg í t ség , úgy Ibrahim drágán m e g 
fog fizetni a' tett károkér t ' s az Ast rós l iöz 
tett vakmerő expeditzióért . 
M á s o d i k L e v é 1, Aug. 23-kán, u g y a n 
a' Görög Közönséges Újságban , 's ugyau 

ezen expcditziónak folytatásáról: — ' 
„ A z ellenséges gya logság és lovasság 

e' hónap' 18-dikán három tsapatokra oszo l 
v a , Calybiátol (me l ly annyit t e szen , mint 
K a j b á k ) Sz. J á n o s mellett a' térség-, 
re A s t r o s felé nyomul t , ho l G e n e r . 
Nikita 800 emberekkel tanyázik. V o l t e g y 
kis ágyuja i s : • hanem az ötödik lövést** 
szerentsétlenűl m e g h a s a d o t t , ' s a ' l ega lka l -
matosabb G ö r ö g á g y u z ó t , Z a c h a r i á s t - , 
megö l t e , 's kettőt megsebesített. A ' b o l d o 
gult Zachar iás , már 4 Törökö t kü ldö t t 
vala le- H á d e ' s b e , az ö kis ágyu jáva l , 
minekelőtte ugyan az őtet magát is az ö r ö k 
életre által segítette volna. Lá tván az el
lenség, hogy már ezen kis g y i l k o l ó esz
köztől is megfősztot táá ' G ö r ö g serget a ' sze-
rentséflenségi azonnal tüzesebben kezde t t 
élé rohanni : hanem a' megrettenni n e m 
tudó N i k i t a , sergei t jó állásokba hely-
hezte tvén, tsak 5o emberekkel ál lott ki az 
e l l e n s é g ' ' e l i b e , kiket a* térségre k ü l d v é n , 
maga ol ly helyre á l l o t t , honnét az e l len
ségnek minden mozdulása i t szemlélhesse. 
Ezen maroknyi (tsak ötven)" d e va lód i b ő 
s ö k , két ó rá ig tusakodtak a' nagy számú 
T ö r ö k lovasságga l , m é g ped ig nem vala
mel ly ol ta lmazó fal m e l l e t t , hanem a' sí
k o n , ember -ember re l , a '-nélkűl, h o g y k ö z 
zűlök tsak egy is elesett v o l n a , ők el len
ben néhány Törököket megö l t ek , 's m é g 
többet megsebesítettek. A ' következett na
pon az egész ellenséges sereg e l takarodot t 
Sz. János felé , mel lyet a' G ö r ö g ö k látván, 
tüstént utánna indultak , ' 's egy lovas; T ö » , 
r ök tsapatot Calybiánál b e é r t e k , hanem 
e z , jónak találta tsatába nem e l egv í t en i 
magá t , s a'h.ellyett ez is elsietett a' többek 
u tán , mel ly közben három G ö r ö g fog lyok . 
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módott találták az elszabadulásra. Gene
rális N i k i t a pedig tsak azt várta már 
most, hogy , K o l i o p u l o , K o l o k o t r o 
li i János , és H o 1 o k o l.r o n i Apostol 
Generálisok megérkezzenek se rge ikke l , 's 
azonnal kergetésére szándékszott i n d u l n i 
a 'hátráló ellenségnek." 

A* L o n d o n i ujság jelenti egy Mál
tából hozzá érkezett l evé lhő i , hogy L o r d 
C o c h r a n e n a k egy Gőz-hajója megér
kezett oda (nem írja melly napon) de nem 
kötött-ki Mál tához , hanem megállapodás 
nélkül evezett-el a' szigett mellett G ö r ö g 
ország felé. * 

Ugyan Máltából írták azt is a' L o n 
doni K u r í r h o z , hogy a 'Máltai K o r m á n y o 
z ó nem akarná m e g e n g e d n i , h o g y a' L o r d 
C o c h r a n e cxpeditziója' számára ezen 
szigetről hordják az eleségét. 

P o r t u g á l l i a. 

A \ Régens Princzaszszony Sept. i 3 -
dikán, mikor ezeket. L i sbonábo l í r ták , 
még C i n t r á b a n tartózkodott egésségé-
nek helyreállítása vége t t , hol minden reg
gel tudósítást adnak-ki gyógyulásának mi-
ben-léte felől. A ' legújabb tudósítás, mel
lyet kiadtak illy szavakból ál lot t : „Régens 
ő Iíerczegaszszonyságának egéssége ismét 
ol ly mértékben helyre ál lot t , hogy a' Mi
nisterekkel együttvaló munkálódásokhaz 
ismét hozzá fogot t . 

O K i rá ly i Herczegaszszonysága ol ly 
Végzést adatott-ki, mel ly , szerént Biztos
ság állitlatik-fel-olly v é g r e , hogy a' foghá
zaknak állapotját, mellyek áltáljában vé
tetve cgésségtelenek, setétek, és rosz g ő -
züek, vizsgálja-meg. A' Biztosságnak 14 
szeniéllyekből kell á l lani , Iák közzűl 9 L i s -
bonában, 6 Oportóban lakjék, a ' k i k vizs
gálódásaiknak resultatumaikhoz képpest 
jovallatokat tegyenek a' szükséges jobbí

tások eránt. Előre is parantsoltatik, hogy 
ezután senki se tartassék főid alatt lévő j 
vagy áltáljában ol ly tőmlö tzben , a* melly 
mélyebben fekszik , mint az oda legköze
l e b b találtató víznek felső része. 

A ' Hadiminister oliy rendelést szabott 
az Ország lószék ' parantsólatjábol, minden 
Regementeknek Obersterei és Kommandár> 
sai e le j ikbe , hogy a' katona ispotályokat 
gyakran látogassák, 's azokban gondos 
vizsgáiásokat tegyenek a' betegek körűt. 

A z utóbbi támodásért fogságra téte
tett személ lyek Proczeszszusának lehető 
siettetését is megparantsolta a' Régens Her-
czegaszszony. 

A' F e l v i g y á z ó Politzia ol ly Rendelést 
függesztetett-ki a' falakra, hogy az utzá-
k o n , kivált éjiszaka, semmi féle öszsze-
tsoportozásoknak nem szabad történni, 
különben a' tsoportozók a' katonavígyá-
zók által azonnal bévitettetnek 's a' tör
vények szerént büntettetnek. — Ugyan â  
Politziai F ő i g a z g a t ó minden Helységek' 
Előljárójikhoz Kerü lő írást kü ld tén , kér
dést tett ná l lok , hogy v é g h e z ment-é már 
mindeniknek körében a' Constitűtziora va
ló mégesküvés. — Mellyiktől mi váloszt 
ve t t , m é g nem olvastuk. 

P o r t u g a l l i á b ó l most majd sem
mi újságaink nem érkeztek , de ezt nem 
lehet tsudálni , mint hogy ott a' F ő város
ban tellyes tsendesség uralkodik , és me ö 

a' tar tományokban is , a' nyughatatlanok
tól eleintén azokban felgerjesztetett pezsgé
sek, már nagyobbára eltsendesedtek. U g y a n 

ezen tudósító írja azonközben , hogy l ' i s * 
honában tsakugyan beveszik a' Spanyol 0" 
kat katonának, 's számokra Londonból 
várnak fegyvert és ruházatot. 

Spanyol Ország. 

A ' Spanyol országból Por tugá léba 
mint pártosok ál tal , men t , m é g meghat 
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TOiva nem tudatható hány száz részint lo 
vas részint g y a l o g katonák, mikor a 'Spa
nyol határokra megérkeztek azt mondtták, 
hogy ők még tsak az előljáró tsapatját te
szik, az utánnok megérkezendő seregnek. 
— A' Párisi Constitutionel egy Madr idból 
Sept. 12-dikén indult levelet k ö z ö l , a' mel ly 
szerént a' magokat öszszetsatólt Spanyol 
szökevény tsapatok E í v á s h o z érkezvén 
Deputátzió által jelentették a' Portugallus 
'Kormányozónál , hogy megérkeztek, 's 
egyszersmind azt i s , hogy ha a 'Por tugal 
liai Országlószék o l ly tekintetből, hogy a* 
Spanyol Országlószéknek a' panaszra okot 
ne szolgáltasson , a' Spanyol tsapatoknak 
szolgalatját el nem akarná fogadni , úgy 
ők önn' feleietjeit alatt fogják a' háborút 
Madrid felé által tenni , de nem egyéb 
czélzással, tsak hogy hazájokat a' vesze
delemtől megol ta lmazzák. ' s a 'Spanyol Or-
száglószéket ol ly békességes indulatra v e 
gyék , hogy a' Portugal l iai Constituiziós 
Országlószéknek közbenjárása által, a' meg-
engesztelődésre hajlandóbb indulatot ve-
gyen-fel. A ' már által ment Spanyol tsapa-
tokat mind együtt 2000 emberekre teszik 
•a Hadiministerhez a' tartományoknak Ka
pitányaiktól Madridba megérkezett tudósí
tások, a' melly tsapatok azonközben nem 
mentek-bé Portugálba' belső részei re , ha
nem tsak annak halára' szélein ál lapod-
tak-meg, h o g y , mint már i r tuk, onnét 
j* Spanyol szélső helységekre által tsap-
kodván , magoknak eleséget szerkeztesse-
n ek öszsze , mint már ebben azok példát 
a d ' a k , kik Ol ivenzábo l legelébb által 
mentek. 

A m e r i k a . 

• B o l i v á r a' Szabadí tó , házasodik, 
. > L ' 1 J / * I L T a' L i m á b ó l Ápri l is ' 21 -d ikén 
•nduU levelek erőssít ik, m é g akkor is. ott 

o l t > s az Észak Amer ika i U n i t é d- S ta-
e * nevű Pregát Kommandánsának H u l l 

Commodornak h ú g a , valami H a r t nevű 
Kisaszszony az , k ive l házossági életre lé
pett — ha talám ez is nem ol ly durva 
költemény, mint a' v a l a , a' mit köze lebb i 
újságunkban ir tunk, h o g y tudniillik e g y 
Spanyol fegyveres sereg M e x i k ó b a , 
Tampikóhoz kiszállott volna. Ezen törté
netet eleintén minden újságok úgy hirdet-
ték-ki> mint valóságos igasságot. Még két
ségbe se hozta egyik i s , 's ma már m i n d 
ezekben az újságokban azt olvassuk, h o g y 
az egész d o l o g költemény v o l t , mint a' 
L o n d o n i Kur í rbó l kitetszik, me lybén i l l y 
Czikkely jött-ki ugyan ezen t á r g y r ó l : — • „ 

„ A z a' nagy ijedség , mel lye t e g y 
Porthsmoutból érkezett és L o n d o n be l ső 
városában az Amerikai- kávéházban kirúg* 
gesztetett levél azon hír által o k o z o t t , 
hogy 5—-6 ezer Spanyolokból á l ló fegy
veres sereg Mexikó partjára kiszállott v o l 
na , a' Mexikói Obligátzíóknak Birtokosait , 
azon napon estvére úgy megrettentette 
v a l a , hogy az említett Kávéházat ezen 
Oligátziós emberek a' fulladásig eltöltöt
t é k , arról é r t ekezvén , a' Kávéház ' tulaj
donosá tó l , hogy igaz-é a' Spanyolóknak 
Mexikóba va ló kiszállása ? 's nem érke
z e t t é újabb tudósít ás a' do log felől ? A ' 
Mexikói Obl igá tz íóknak egyszerre tsaknem 
minden betse elveszett vala. D a v i s ú r , 
a' Kávéház ' tulajdonosa megnyugtatni kí 
vánván vendége i t , tüstént elküldötte e l ső 
legényét Pórtsmouthba , hogy tudakozód
jék , é rkezet té oda valami olyan Ú t a s , k i 
től az a' levél írattathatott volna D a v i s 
ú r h o z , meltyet ő a' Kávéházba ki függesz
tett, 's a' mel ly által Londonban ez a' 
nagy lárma okozta tot t? Ezen gyors pos ta 
Sept. 23-dikán viszsza érkezvén L o n d o n 
b a , olly hírt hozott onnét , hogy a' Vám* 
háznál minden j egyző kögyvek felhányat
tattak 's a' városnak minden vendégfoga
dóiban vizsgálódások tétettek, de sem az 
utasnak sem azon N e y - Y o r k i ha jónak , 
mellyen ezen utasnak megérkezése L o n -



dohban ethirleltetett, nem találtatott sem
mi nyoma : melyre nézve k iv i l ágosodo t t , 
hogy- a' hírt o l ly ember terjesztette-el 's 
irta a' D a v i s ' kávéházában kifügesztetett 
l eve l e t , ki a' Mexikói Obl igá lz iók ' betsit 
l e akarta nyomni . Ezen Kávés már most 
1000 forintott tett-ki jutalmul annak szá
mára , ki ezen költött levélnek íróját fel
fedezi. 

-Valami újabb levelek azt is írják Bo
l i vá r ró l , hogy a' P e r u i Országlás i ' fő 
hatalmat, m é g két esztendőre felvállalta 
volna , és tsak azután fogja a* Congreszszüst 

, ismét öszsze gyűjteni •— de m é g eddig 
ez is tsak o l ly alapon fundáltatott h í r , 
mint az ő megházasodása; m i n d ezekről 
újabb tudósításokat kell várnunk. 

Qrorz Birodalom. 

K é t O r o s z fegyveres Osztályok a' Ge
nerális P as q u e w i t s c h' vezérlése alatt , 
* » ezeken kívül még 20,000 emberek , kik 
Generális I l o w a i s k y által vezéreltetnek, 
olly rendeléssel küldettettek-el a* Kauká
zusi határszél f e l é , hogy oda megérkez
vén ott ál lapodjanak-meg, 's ott várják-el 
a' további rendeléseket. 

Bizonyos tudósítások szerént Október* 
első napjain várták a 'Császárt és Császár
nét 's az egész Császári Famíliát Peters
burgba viszsza. 

Most már a* Tsche rn igow Regemerit-
je beli Murawjew-Apostó l ' Ösz'szeeskúVé-
sét i l lető törvényes vizsgálódások is elvé
geztet tek, 's a' részesekre kimondattak a' 
Hadi í télőszék által az ő megbüntettelése-
ket illető í té le tek, 's a' Császár ezeket fíö-

• vétkezőképpen erőssítette-meg :• „ A z ő ele
sett vezérjek ' Sergius Murawjevv Apostol' 
legfőbb részes társai Báró Salewjevvnék, 
Sukinownak , és Mosulowskinek rangjok 
és nemességek elvétettetnek, kardjaik az 
ő Regeraentjeik előtt a' fejek felett ketté 
töretnek , ' s azután ők magok W a s i l k o v v 
városában ( R i e w * táján, h o l e z e k az ősz-
szeeskűvést gerjesztették) a' g-dik ( Osztály 
Kommandójának jelenlétében az akasztófa 
alá vezet te tnek, 's onnét azután örökös 
munkára küldettetnek. (A* Hadiitélőszék 
ezen hármakat halálra ítélte vala) . 

„ U g y a n ezen akasztófára kell a' re-
hellálás' alkalmatosságával elesteknek: Kus-
minnak, és Murawjevv Apostolnak, mint 
á ru lóknak, neveiket felszegezni , minek
utánna azok elébb a' katona-laistromból 
kitöröltetnek. (Ezek mind a* nevezett Be-
gementhez tartozó tisztek vol tak) . Hadnagy 
Bistritzky , rangjának és nemességének el
vesztése után, és minekutánna a' kardja 
a' feje felett ketté töretik, m a » a , bánya 
béli munkára Siberiába küldődik. Négy 
más tisztek, rangjoknak és nemességeknek 
elvesztése u tán , mint köz emberek mesí-
sze-főldi Regementekhez küldettetnek; két 
más tisztek és két Zászlótartók pedig fél 
esztendőre vár béli fogságra vitetnek. Az Orosz Csil lagvizsgálók azt jöven — — P — o - - j { . 

dőlik ezen őszi tartós tiszta napokbó l . Végezetre a* legbűnösebbeknek vagyon 1. 
mint a' j övő télnek előre elijesztő posta- bó l , a' kárávallott katona-ruházatok ar » 
j ibo l , hogy most ismét az 1812 dik esz
tendő bél i rettenetes hideg tél fog elkövet
kezni. Mas ahozértők is nagy hideget jö
vendőinek , a' mel ly legérezhettőbben Ja-
nuárius* közepén fogná magát kimutatni, 
's mennél későbbre állana-bé annál tartó
sabb lenne. 

1070 R u b e l e k b e n , kivétettetik. 

A ' Móskaui Kereskedőség fényas ven
dégséget adott Sept. 18-dikán a' Katona
ságnak, me ly re a' Császár minden" itt je
lenlévő N a g y Herczegek 's idegen P r ' n ' 
e zek , K ö v e t e k , 's minden RegementekneK 
Vezéreik és Stabális t isz t je ik , egy al-tis«t 



2B1 
'* két köz emberek, kik a* György. Riüe-
ri Keresztjét hordják, tisztelettel meghi
vattattak. Ezen alkalmatosságra a* katona
gyakorló nagy épületet valósították vala 
ki az Elöljárók, a' melly épületnek hosz-
sxúsága 5oo és szélessége 160 l á b n y o m , 

-'s; ők ezt már azelőtt egy hónappal elkészí
tették vala. K ö z é p része a'szálának , mely
nek hoszsza 240 l á b n y o m , deszkával , 's 
ezen felül posztóval vala bébori t tatva; 's 
a* falak arany paszamántos szőnyegekkel 
bévonattatva, és sasokkal , hadi eszközök
kel, zászlókkal felékesittetve. A ' s z á l a ' k é t 
oldalai, mint ker tek , v i r ágzó és gyümöl -
tsöket termő narantz fákkal és v i rágokkal 
rakattak vala meg. A ' kertekben találtató 
sétáló útak , s z é p új zö lde l lő rástokkal vol 
tak körül vétetve 's puha homokkal behin
tetve, melly a' je lenlévő Felséges Vendé
geknek igen kellemetes szem-gyönyörköd
tetés gyanánt szolgált . A ' muzsikáló kar 

-200 személlyekbői állott. A ' pohárköszö
nések a' Császár O F e l s é g i é r t , az egész 
Császári Házért 's minden külső O r s z á g l ó ' 
Házakért tétettek. 

e c s. 

Mult tsötörtökön, e' hónap 5-dikén, a' 
Toskánai Fő és Nagy H e r c z e g , F l o r e n -
t z i a felé — S z o m b a t o n , Október-7-dikén, 
9 Felsége és F ő Herczegaszszony sága a' 
Pármai Herczegné , P á r m a fe lé ; 's ugyan 
a*on napon A n t a l Szakszóniai K . Her
c e g és Hitvese T h e r é s i a Ő Cs. F ő Her-
C í e gaszszonysága , D r e s d a felé, elútoz 
t a k Bétsből, -

Császár és Kirá ly Ő Felsége illy Fel-
6«ges Kézírást intézett az Udv. Hadi Ta-
n a t s Elölülőjéhez: — „ ' 

. .Kedves Princz Hohcnzol lern! 
» A z az ötvenedik esztendeü Szolgálati- ' 

p e l , nékem alkalmatosságot nyújt arra t 

hogy egy megkülömböztetett b izonysagát 
mutassam a' H.ged eránt való jóaka ra tom
nak ; melyhez képpest az Arany Gyapjú 
Rendnek Cz imeréve l ajándékozom - m e g 
H.gedet ; és óha j tom, hogy a' Pr incz a" 
Mindenható Gondviselés től még sokáig ma-
radjon arra hivattatva, hogy erántam való hű
ségének és szolgálatbéli buzgóságának azon, 
bizonyságait mutathassa , mel lyek e d d i g 
va ló pályáját díszesítették. 

Kői t Bécsben Okt . 9 dikén 1826-ban. 
F e r e n c z m.. p . 

A* pénzfolyamat Oklobtr %-dikén; 
közép árr t 

A* Státus' 5 p . Centes Obl igá lz ió j i . 89 1f& 
A z 1820-béli sorsósok , í ő i ifz 
A z 1821-béli hasonlók , n 3 ífft. 
Béts városa 2 1/2 p . Centes Bankó Obl igá -

tz ie j i , 42 5/4 forint, ke l t ek ,mind C.ben. 
A' Bankó Aktziák keltek i o 5 o ifz forinton 

Conv, Pénzben, 

ki i i [é 
U ! i l > mellyet He rc i e s séged ma iune-

nr: Ma gy ar Ország. 

Lais t roma azon Országgyűlési tagok
n a k , kik a' köze lebb említett három D e -
putátziókra kineveztet tek: ' 

-I. A ' pénzállapotjának elrendelésére. 
A . A ' Mágnások Táblájától : G r ó f Cz i ráky 
Antal O Exc.ja K . Kintstármester , a' D e -
putatio Elölülője. F . T . N . Nádasdi F e r e n c z 
Vácz i Püspök. F ő Ispányok; G r ó f Pálffy 
F i d é l i s , Báró Eötvös Igná tz , M . L á n c z i 

"Jó'sef, G r ó f Erdődy K á r o l y ; továbbá Bc-
dekovics L a j o s ; G r ó f Teleky Jó'sef, Báró 
P^ngrácz Jó'sef, 's B. Mednár.yszky A l o y s 
Urak. — B. A ' Rendek ' Táhlájátní; .3} 4*' 
Kirá ly i Táblától S'o í-Kir--!*: r ' ' 
váth Tárna* és L . r ^ ' í r M , 
vitb ' ^ -



Kul.ulyevich Urak ;• a' Glcrusbol Fv T. 
Csausz, Ko losvá ry Sándor, Palugyay Imre , 
Gr.. Sermage Jó'sef Urak; d ) A ' Vármegyék ' 
részéről , Bartal György , Kubiny i Gáspár , 
Páchy Imre , Pronay Jó'sef, Plathy Mi-

- hály,, Suchich Jó'sef, Nagy P á l , N i t zky 
Jó'sef, Szegedy Ferencz , Bezerédy G y ö r g y , 
Kajdatsy, Antal, Socisich Pöngrácz , V é g h 
Ignácz, Vitéz János , G. S m i d e g g Ferencz , 
Szerencsy István, Márjássy I s tván , B* Or
czy L ő r i n c z , G Csáky S á n d o r , Isaalí Sá
muel, B. Perényi S i g m o n d , B. Stojka Im
r e , Röth Jó'sef, Bittó Alber t , Jakabffi Si
mon , Makó Ló ' r incz Urak; e ) A ' je len nem 
lévő Mágnások' r é szé rő l : Lacsni M i k l ó s , 
Csiba Ernes t , .Wach t l e r Berbard ; 1) A ' K . . 
Szabad városok' részérő l : W a g n e r Ferencz , . 
Mulüts S i m o n , Haske Sándor , Adamich 
^.ndrás, Steindackcr Jó'sef. 

11. A' Koronázási Ajándéknak felosztásá
ra. A. A' Mágnások' Táblájától;! Nádoris-
pány O Cs. F ő Herczegsége , E l ö l ü l ő ; O 
Herczegsége az Ország' P r ímása ; F ő T. 
Belanszky Püspök Ú r ; Brunszvik O Exc. 
já az Ország ' Bírája ; Végh István O Ex.ja 
a' Koronaörző . F ő Ispányok: Batthyány 
Fülön O Herczegsége ; G. Eszterházy Jó
'sef O Ex ja ; M. Almásy Jó'sef; Gr . Z ichy 
F e r e n c z ; G. Szécsényi Ferencz ; B. Fo r r ay . 
A n d r á s ; Gr . Fekete Fe rencz , G . Szeché 
nyi Is tván; G . K á r o l y i G y ö r g y , és Busán, 
Horváthországi K ö v e t , Urak. — B . A ' R e n 
dek' Táblájától ; a ) K . Táblá tó l : V é g h A n 
tal Vice Országbírája ; Kárász Miklós Prot . 
Not . és B. Mikos Fe rencz ,Asses so r ; b ) H o r 
váth Ország ' r é s z é r ő l , Osegovics Is tván; 
c ) A ' Clerus to l : F ő T . U r a k , F r i m , Sán
dor I m r e , és Misko l t zy ; d ) , a' V á r m e -

- gyektől : U z o v i c h János, Brogyanyi Gábor , 
Just F e r e n c z , Gudits János ,- Palugyay Já
nos, Huszár I m r e , Pázmándy D é n e s , K o 

losváry Miklós" , Dőry V incenz , Répásy 
L e o p o l d , Markovich András , Szemere Ist
ván , Fő ldvá ry F e r e n c z , B. Vécsey Miklós, 
Z o m b o r i I m r e , B. Perényi G á b o r , Mar-
czibányi János, Horváth János , Báros Jó
'sef, Pél i G á b o r Urak ; c ) A ' jelen nem 
lévő Mágnások részérő l : Csiba Jó'sef, és 
Fáy Antal U r a k ; f ) A ' K . szabad Városok
tó l : Gyurkov ich György . , Amtmann Jó'sef 
Komlósy Dániel , és Urbán Ignácz Urak. 

( A ' többi következik) . 

P o s o n y b a n e' hónap' 3 díkán est
véli 7 ó rakor meghalt Méltóságos Gal-
g o c z y Antal Udvari Tanátsos Úr 's a' 
Sz. István K . Rendje' Kitsiny Keresztese,,, 
régebben N . Posony Vármegyének több 
esztendőkig vol t Vicc-Ispánya, melly hosz-
szas hivatalában, mint emberek ' barátja 
's a' szegényeknek igazi pártfogójok és se-
gédjek, úgy esmertette meg magát , 's e'-
szerént érdemessé tetie magát az őtet es
mérő e m b e r - n y o m ' haladására 's áldá
sára. 

G y ő r ö t t Sept. 22-dikén guta ütés
ben meghalt N a g y s á g o s , és F ő Tisztelen-
d ő P a i n t n e r Mihály Antal Ú r , Nóvi 
Püspök , Rátóthi és Győr i Prépost , a 'Ne
mes Győr i Káptalannak Kanonokja , Kirá
lyi Taná t sos , és a' Magyar K i r . Udvari 
Cancelláriánál vol t Referendárius. Munkás 
élete 74 - esztendőre terjedett. 

S z o m b a t h e l y e n Sept. 15-dikén 
F ő Tiszte lendő S z a b ó Imre Ú r , Almádi 
Apá tu r , a' Szombathelyi Nemes Kápta
lannak L e c t o r a , és Kanonokja , a' S z . T h e o ' 
logiának Doc to ra , Németh-Ujvári Fő Es
perest , 's a' t. életének 80-dtk, Kanonok-
ságának 32-dik esztendejében elgyengülés
ben meghalt . 

Felelős Pánczél Dániel . Nyomta tó : Haykul Antal . (Obere Backer-Strasse.Nro. 75*> 


